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(5) ¡Qué estrés! | Das meinen Sie nicht ernst! 

 

El vecino de Yara volvió a dejar el contenedor de basura delante de su local. 

Yara está muy enfadada. El propietario del edificio pasa en ese momento 

por allí y le comunica una noticia desagradable. No es un buen día para 

Yara. 

 

 

Transcripción 

 

YARA: 

So ein Idiot! 

 

HAUKE: 

Oh! Sie meinen hoffentlich nicht mich. 

 

YARA: 

Oh, nein, tut mir leid. Haben Sie schon mit Herrn Murz gesprochen? Ich ärgere mich 

immer wieder über diese … 

 

HAUKE: 

Ja, ja, schon gut. Frau González, haben Sie jetzt einen Moment Zeit? Ich wollte doch 

etwas mit Ihnen besprechen. 

 

YARA: 

Ja! 

 

HAUKE: 

Es gibt im nächsten Jahr eine Mieterhöhung. Die Miete wird ab Januar teurer. 

 

YARA: 

Das meinen Sie nicht ernst. 

 

HAUKE: 

Glauben Sie etwa, dass Sie für immer den gleichen Preis zahlen können? Der Markt 

verändert sich, die Preise auch. 

 

YARA: 

Ich zahle genug. Und Sie haben schon vor zwei Jahren meine Miete erhöht. 
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HAUKE: 

Ich kann verstehen, dass Sie sich nicht über die Mieterhöhung freuen, Frau González, 

aber … ich diskutiere nicht mit Ihnen. 

  

YARA: 

Wissen Sie eigentlich, dass viele kleine Ladenbesitzer ihre Geschäfte schließen 

müssen, weil die Mieten immer teurer werden? 

 

HAUKE: 

Das ist tragisch. Aber es interessiert mich nicht. 

 

YARA: 

Ja, das wundert mich nicht. Menschen wie Sie interessieren sich nur für sich selbst. Ich 

werde auf keinen Fall mehr Miete bezahlen! 

 

HAUKE: 

Das klären wir noch. Schönen Tag, Frau González!  
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Vocabulario (de la transcripción y la lección) 

 

etwas aus|drücken – expresar 
drückt aus, drückte aus, hat ausgedrückt 

 

Das meinen Sie nicht ernst. – No está hablando en serio. 

 

Das sehe ich auch so. – También estoy de acuerdo. 

 

Das sehe ich nicht so. – No estoy de acuerdo. 

 

(mit jemandem) diskutieren – discutir, debatir 
diskutiert, diskutierte, hat diskutiert 

 

die Entscheidung, die Entscheidungen – decisión 

 

etwas erhöhen – subir, aumentar  
erhöht, erhöhte, hat erhöht 

 

sich erhöhen – aumentar 
erhöht, erhöhte, hat erhöht 

 

Es reicht mir. – Ya basta. 

 

Ich bin anderer Meinung. – Tengo otra opinión. 

 

etwas klären – aclarar 
klärt, klärte, hat geklärt 

 

der Ladenbesitzer, die Ladenbesitzer – propietario de un local 

 

die Ladenbesitzerin, die Ladenbesitzerinen – propietaria de un local 

 

die Lösung, die Lösungen – solución 

 

der Markt, die Märkte – mercado 

 

die Mieterhöhung, die Mieterhöhungen – aumento del alquiler 

 

Mit freundlichen Grüßen – Atentamente, saludos cordiales 
Abkürzung: MfG 
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recht haben – tener razón 
hat, hatte, hat gehabt 

 

(etwas) schließen – cerrar 
schließt, schloss, hat geschlossen 

 

Sehr geehrte Frau ... – Estimada señora… 

 

Sehr geehrter Herr … – Estimado señor… 

 

steigen – aumentar 
steigt, stieg, ist gestiegen 

 

sich verändern – cambiar 
verändert, veränderte, hat verändert 

 

das Viertel, die Viertel – barrio 

 

der Widerspruch, die Widersprüche – contradicción 

 

sich über etwas wundern – sorprenderse 
wundert, wunderte, hat gewundert 

 

die Zustimmung – consentimiento, aprobación 
nur Singular 

 

 


